
Participles 


Participles atew<lMswhichparlidpatein the nature of both verbs and adjectives. As 

verbs.. fueydesaibean action or:State ofbeing and 'Can take an ,object. As adjectives" they 


. modify nouns, and must agree with these nouns (or pronouns)mgender, number and 

case. 

Sac:erdos, dona ferens. ad aram ambulat.. 
f1iu!pritstJ carrrJint, gi;tts, walks lethe altar') 

Ferens is a participle. In its verbal function,. it expresses an action and takes an object 
(dona). In its adjectival function, it describes sacerdosrand therefore agrees with 
saeerdiis in gender, number and case (rnase ... sing., nom.). 

NOTA BE:N'E: 
. Remember that !Ylpartidplesare adjectives and must modifysome noun or pronoun in t.~e 

sentence. 'I'herefore: 

The boy swimlnini in the lake called for help. 

In this sentence. swimmmg modifies boyand ~ a participle. 


~ in the lake can be dangerous. 

In this sentence oomm.ing does n2! modify a noun (it is the subject of the sentence. an 

infinitive)and is oota participle. 


,. 
To summarize: Participles are verbals used as adjectives. Whenever there is a participle 
ina senteIlCeT there are two actions in the sentence: that of the main verb and that of the 
participle. 

There are three tenses of the participle in Latin. 

~, t.. 1- tt.· 'r:.,:a. VU' amyu an, t«; manttJalMnr present active 
h. mnes vuIneratus the soldier, havins: been W('IUnded perfect passive 
c. {emma dictiia. tke U70man, about to 8Jeak future active 

TENSES Of THE PARnoru 

lhere are three tenses of Latin participles: 

1) the perfect (action of participle happens before that of the mainverb)r 

2) the present (action happens et tbe same time as that of the main verb)J 

3) the future {action ofparticiple happens after that of the main verb. 




Tense lJoice 

Present Active 

Perfect Passfve 

Future Active 

PARTICIPLES 

Formation 

lst and 2nd conjugations. 
add~nli.-ntis to present stem 

lrd 4th conjuaatj~ns 
-0 frau lst principal part 

perfect pas:ofve participle is 
4th principal- part of regular 
transitive verb 

drop ~tls-a-um from perfect passive 
participle 
add -urus-a-um 

-------------+-----------------1--------------...........---_.._.-.----..­
future Passive 

(~erundi\fe) 
1st and 2nd conjugations 

add -n<lus-a-um to present stem 
lrd and 4th conjugatiuns 

Jt'#l~ -., ~DM 1$ r:'i'I¢'p...{ ["'Nt 
_._ ..______..!;-dd -(,~"" -,~ -;u·n ' 

N.B. 	 Deponent~ have the fonowing participles: 
present: act1ve tn fornl-~active ill meaning 
perfect: passive in fOl"ll\A-acttve in meaning 
future active: acUve 1n forn--active in meaning
future passive:: (fom illld meaning as non-deponent verbs) 

Oeclension 

like adjectill{:s {Jf 3ni 
declension. except 
ahlative singular ends 

-e not -1 

1U:e adjectives of 1st 
and 2nd declension 

lIke adjectives of 1st 
and 2nd declenslon 

Translation 

(while)__ing 

about to 
going to ----- ­
intendfngto-----

Hte adject1ves af-1st 
and 2nd declens'on 

{tramilatfon only 
.in context } 



" 
I

I 


A participle is a verbal adjective. As a (/elbit has tenseand voice.msy 
be modified by anadveib. and may guvern an object. A~ an adjective it 
is declined and. must agree with the noun that it modifies. There are 
thre$ participial tenses in Latin: pl'f'Se.nt active, futureacth-e, and 
perfect passive. 

A. Write the present active, peffecl passive, and future actlve participles at 
.,the 'oUawlng verbs. 

FUTURE ACTIVB 

/. eripiO 

r1. o~p'rimo 

..3. prohibeO 

,If nomina 

oS. flnio 

". capio 

1. video 

!' ami) 

8. Give the tense. Yolca, and the English translatlon of the parUc!ples below. 
I. decidens .....__________________________.___________________________________ 

eJ. ohlatu8 ________...!.-______ 

J. repertul'US _---__________..........:.._____________ 

~ nolens ____________________________ 

s. factum _____________________________________________________ 

."'. itQrum ___________________.-:...______ 

~ futiirus _____~~____.__ 

~ pollidtus _-:--________ ._--"-------------­
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. Name _---.;_........---.;--'-........"--"""""-__--'-___.,.........._______ Date _____ Class ___ 


" agO 

~ suscipiO 

.$. admIror 

"'tdormiO 

-5, compe1l6 

I" flo 
'7, audeO' 

.1!: Translate the following words OT phrases into latin. 

I. seizing ------------ ­
~. about to drag out _________ 

,~, intending to speak ________ 

"': while they were wishing ______ 

0: since it had been scattered ______ 

PERFECT PASSIVE FUTURE ACTIVE 

~ having been burned. ________ 

;'7. while going __________~. 

~ after being opened ________ 

<j. going to die ___________ 

10, as they were enclosing _______ 

;J!!~Ttan.lat. into Latin the undertlned wOlds tn the sentences below. 

. I. The envoys came seeking peace. ______________________ 

~. The allies. having followed, brought the baggage. _______________ 

_ •• J , ••.8rt.Waving spoken, I left. __________________________ 

"1; Caesar intends to attack the camp of the enemy. ________________ 

-'", Having been influenced by their leader. they decided to fight. ___________ 

to. The despairing soldiers were captured. ____________________ 

'I, The leaders, who were conquered, will be sent to the city. 

'!. \Ve who are about to die salute you. _______________-"--______ 

LJ, They will find the man working in his shop. 

Ii>.. The enemy wa.s about to pitch camp m'ar the river. _______________ 



PRAGlCE I 
Using the chart as a: guide, wrifeJhe threepllrlidples (aruitrarishztior.s)of each of these 
verbs. TheprindpaJ parts Me giver.. 

pella
cela 
capio 
sequol 
verla 
lego 
fera 
vinco 
frangii 
iunge 
egredior 

e.g., pelli; 

1. ceIl) 

peUeI:e pepttli 
dIm (elan 
capere tept 
sequI 
ve.rtere vern 
regere Ie-xi 
ferre tull 
vincere via 
frangere negI 
iungere iUnxI 
egredi 

Present 

pell!n.s 
pushing 

pulsus, 
celatus... 
captus. 
seditus sum, 
versus, 
rectus, 
lUttS" 
vidus, 
fractus, 
iu.nctus 
egressus sum 

PerfedPassive 

pulsus 
Iuroing been pushed 

push 
hide 
seize 
follow 
turn 
r~le 
bring 
conquer 
break 
join 
leave 

Future Active 

puIsurus 
abouf to push 

2.. capio 

3.sequor 

4. vertO 

5. reg-5 

6. fe:ro~ 

" vineO 

8. £rango 

9. iungo 

10. egredior 



pumCE 1L 
!".,!'!"l:]!f,',[I: ofall participles. Choose the 	 a, b, cord. 

GladiatOres, "Nos morirur'i te ",a."""L.",,, in amphiilieatro inqulunt 

8. dying b. abouHo die (. of the dead d. [0 the death 

5uOs hortatus, Caesar equum suum 

a.encouraging 	 c. having been encouraged 
b; ha\'ing encouraged d. about to encourage 

Athenas iter fecerunt tempia 

a. intending to see 	 c. having seen 
h. having been seen 	 rl.. of the one seeing 

The Romans numbered their years ab urbe condita. 

a. by the founders of the city c, to establish a dty 
b. from the first city 	 d. from the city having been fou.......ded 

Matres ad imperatorem prOcurrerunt, ~!lli~ue ad pedes eius se proieccrunt. 

a. of those weeping 	 c. fOE those weeping 
b. having wept 	 d. weeping 

''Hae ubi erunt: pacisque imponere marem, parcere ljubiectis, et 
debeilare superbos.11 

a. to show mercy to those who have been conquered 
b. to refrain from subjugating others 
c. to refuse their subjects 
d. to be merciful to those conquering 

The fow:'Iding fa !:hers chose the slogan Annuit CoepffS for the great seal of 
the United States, which means, "He has lavored " 

a. those beginning 	 c. those about t.o beW.n 
b. the one who begins d, the things which have been begun 

In Italiam. iter iacie.'"ltes, multos rnnites in viIs vidimus. 
a. 	soldiers travelled from Italy c. we travelled to Italy and saw many 

soldiers 
b. soldiers travelled to Italy d. soldiers watched us travelling 

Aeneas heard the voice of Hector calling to him in his dream. 

a. ,"ocante b. vOt.."anff c. vocantis d. vocantem 

10. He spoke to the senators, ==="""",,,,,,-,,=,,-==them to change the la....'. 

a, persuadentes b. persuasurus c, persuasurIs d. persuadentibus 

11. Sailing in the winter was considered dangetous by the Romans. 

a. navigare b. navigatus c. navigate d. navig.'ins 
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12. .~fter the men, they killed them. 

a. Liga~.Ivlrosoccidenmt. c. LigatosocCdd€IUUt. 
b. OCciSlsunf ligantes. d. ligavenmt. 

_13. Nasa, poetaRomanus, ex Italia .~..£:U~~~~!e.E:':2' mortuus est exsul. 

. a .. 	 Naoonem Augustus expellit Augustum expeHit. 
b. Expulsus est Augustus. Augustus et NasO expulsl sunt. 

14 	 Athenas prOfkiscetur 

a. 	uncovering the sword and sandals 
when he has unc.overed the sword and "'........"""'LC> 

c. 	intending to fmd the sword and sandals 
d. 	having set out for Athens 

15. AmIci's urbfappropiu!:luantibus occurremus. We shall meet our mends 

a. 	as we leave the dty C. as we approach the city 
b. 	as they leave the city d.as they approach the city 

16. 	 Ad Asiam proficiscens, Manus quartfu> legionesconscrlpsit. "'hen did 
Manus draft his new legions? 

a. 	as he was going to Asia c. belore left for Asia 
b. 	upon his arrival in Asia 

17. 	Capias iibera"i. 

a. 	The captured women were freed. 
b. 	She '..:as freed from captivity. 
c. 	 I freed the women who had been captured. 
d. I will the captives. 

18. 	 Uvius fabulam de regibus expulsis nobis narravit. 

a. 	who had been driven out c. driving out 
h. 	having driven out d. who were going to be driven out 

_19. Capnvumligarum ad senatum traxit Which paraphrase best expresses 
L":Us? 

a. 	 Freed from his bonds, the captive was to the senate. 
h. 	A senator tied up the captive. 
c. 	The captive was bound over to the :senator. 
d. 	He tied up the captive and dragged him to the senate, 

20. 	 The presence of a participle in a sentence always indicates hvo ____ 
in the sentence. 

a. 	 actions h. numbers c. persons d. voices 

Jf·. Liben, de perIcults siIvae ____ ; statim domum redie.runt. 

a. monens b. moniff c. monitfirus d. monere 

Ji. Progressus est locutfin13. 

a. speaking b. haV41:g spoken c.ahout to speak d. ,d1l1e speaking 

~;. Uttens !:'Q100KltY1h pater R6mam profectus t..'St. 

a. 	disturbing b. going to stir up c.inciting d. disturbed 



THE ABLATIVE ABSOLUTE 

PRAcnaottE 
n:anslare thejollowirt8 Ablative Absolute phrases. 

1. Antonio consule 

2. tevlvO 

3. magistr!tihus creans 

4. fibuli Mrrata 

5. regl!" loquente 

6. Of.!culO data 

7. verbis dict:rs 

8. timOre d~posito 

9. vestimenns induns 

10. pedlnia amiss! 

11. i!nu~ aperta 

12. GaUia pAdita 

13.. ignihus exstindTs 

14. dbO sumptO 

15. senat5ribu.s adstantibus 

Editors of Latin texts often set off the Ablative Absolute construction by commas, which 
makes it easy for the reader to spot. However, this is not always the case. Also, 
sometimes the two words (there must always be two) which make up the Ablative 
Absolute are separated from each other by qualifying words or phrases. 

OinsiUis duds ab senataribus eOtnpertrs, d.iscessimus. 
After the leader's plans had been disct1lJef'ed by the semJtots, we left. 

PRArnCE lWO 
Translate thefollowing Ablative Absolu.te phrases. 

1. Mercurio ecaelO dliapso 

2. saxf.s! montibus in vi.un coIlapsrs 

3. venti's tempestAte agititis 

4. hrs rebus Uno die perfectis 

5. pace in Asiam a Mario imposita 

6. ossmus in terra sepuItis 

7. puerO l! senat11 eiect5 

8. vans! TroianI! facfis 

9. fili! duds in matrimonium data 
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10, mllite meta sub1tl> exarumatO 
11. vei'"IS in altum datrs 

12. cofidie iuvantibus 

13. fi]1o ROmam a patre praemIsso 

14. scelere magno ab eO perfecto 

15. libra de amldtia ! Cicerone scripto 

16. quO crudeliter factO 

17. litteriS sine mora scriptIs 

18. signO' I prindpe dat(} 

19. qUibus rebus ab olT'.nibus auditIs 

20. cenl celeriter sumptl 

PRACTlct THREE 
Restate thefirst clause in each of these sentences as an Ablative AbscluU!. 

e.g., PQ{ltQYAm p6ntifex sacrificium perfkit. pompam spedlvImus. 


saaifidO I p~ntifice ......... 0
__..,.pcaerfect""',....______ 

1. 	 Postquam Antonius compliir6 n!ves amIsit, Agrippa consilium novum ~pit. 
_________________ a:b 

2. 	 Cum septem cervI transfiX} essent Aen~as et sociI convfvium parlverunt. 

---------------------,
3. 	Cum pans trans Rhenum factus est, Caesar in Gennaniam. transIvit. 


__________trans Rhenum ____________ 


4. 	 Dum cantat imperiHor, omnes ta.cent. 

5. Quod caelum erat serenum, ad lnsulam nlvigare constituimus. 

6. 	 Cum equus in urbem tractus esset, Graed multOs Troianos interfkerunt 
_________ in urbem ___________ 

7. 	 Dum discipul:i libros legunt, magister scrlbebat 
_________adisdpuus __________ 

8. 	 Postquam geminI m Tiberim miss! sunt., multas dies pluit. 
__________ in Tiberim _________ 



THE PERIPH RASTICS: ACTIVE AND PASSIVE 

THE ACTIVE PERIPHRASTIC 

The Future Active Participle is combfned with tenses of the verb 
sum to denote a future, an intended, or an upcoming 8.ction. The 
Future Active Participle agrees with the subject of the sentence is 
case, number, and gender. This structure is always active. 

e.g.: 

PueiIae ambulaturae sunt = The girls are about to walk or going 
to walk or intend to walk. 

Pueri ambutaturl erant = The boys were about to walk or going 
to walk or intended to walk. 

THE PASSIVE PERIPHRASTIC 

The Future Passive Participle/Gerundive is combined with tenses 
of the verb sum to denote obligation or necessity. The Gerundive 
agrees with the subject of the sentence is case, number, and 
gender. This structure is always passive inform. 

e.g.: 

Pueilae convocandae sunt = The girls must be called together or 
have to be called together. 

Puerj convocandf erant = The boys had to be called together. 

With the Passive Periphrastic, the dative of agent replaces the 
ablative of agent. No preposition is used. 

e..g.: 

PueUae patri convocandae sunt = The girls must be caBed 
together by their father. 

Pueri matr} convocandi erant = The boys had to be called 
together by their mother. 



EXERCISES: THE PERIPHRASTICS 


1. Exercitus profecturus est. 

2. Iura cjvibusconservanda sunt. 

3. Caesari omnia erant agenda. 

4. Amid nostri auxiUum petituri erant.. 

5. Rogavit quot homines perventuri essent. 

6, InteHexerunt Hbrum legendum esse. 

7. The 	father is about to write a letter. 

8. .A fetter must written by the father. 

9. Catiline must be driven out by Cicero. 

10. 	 Cicero intends to drive out catmne. 

11. 	 The republic must be saved by us. 

12. 	 We intended to save the republic. 

13. 	 Cicero must drive out Catitine (express using passive 
periphrastic) 

14. 	 The gods are always going to win. 

15. 	 I intend to read this book. 

16. 	 I knew that the prisoners intended to escape. 

17. 	 I know when the prIsoners intend to escape. 



GERUNDIVE 

EXERCISES 

A. In sentence identify the pa.rt.iciple or gerund, and then transI8~~ 
the tnUre sentence into English. 

1. spes patriae iiberandae habebat. 
2. 	Ars scribendf n!'jn est fadlis. 
3. profecturus est. 
4. 	Caesar sul'ls nortiitus proelium eornmIslt. 
5. 	Dux oppidum paucfs defendentibus expugnare non potuit. 
6. Prineipe vuinerlito, Qmn~s fugerunt. 
7. 	 Iura dvium conservande. erunt 
8. 	 rrbem summa. \,,1 oppugniHam capere non potuimu~. 
9. 	Praesidium oppirlI defendendi causa comparabant. 

10. Locus ad adem Instruendam idoneus era.t. 
H. Socii impeIiHori hortandi erant. 
12. Ibi pugnans mItes fortis interfectus est. 
13. ~actu!l temp€siatem idoneam, profeetus eSL 
14. Caesar! omnia. Uno tempore erant agenda. 
IS. Amici llostri auxillum petitUri~unt. 

B. Choose tht'! correct translation parentheses. 
1. 	[he of winning spes (vin(~endi, vincentis) 
2. ,),farcus is about tQ leave. ~Hirclls (discedendus, disce8surus) est. 
3. 	This must be done. Hoc (fact!lrum, facie~dum) est. 
4. 	 having followed them (se.cuius:, secuturus) eos 
5. \Ve t'8.W him working. EnID (laboratuffi. laborantem) vidimqg 
6. after praising the children liberia (Iaudantibus, iaudatts) 

i, They intend to run, (GuI'Sur!! Currendi) sunt. 

8. 	for preparing grain a.d frumentum (para'tum, parandum) 
9. 	t:he plan to seize the city cfinsilium urhia «('apie-nd~) eapientis} 

10. While fighting, he fell. {Pugnans, Pugnandu~) cecidit. 

c. Rewrite the H'ntenees belm\{. making GIl changes ret!uirt"d hy t~ 
directions in parentheses. 

1. 	\"enerunt I,t p.:'gnii.rcni. (:iiubst1tutc ad v\:it.h the gerund) 
2. 	 Cmn prot>iiu,m, jacl.tHl< t;ss('(, domum redierunt. (change to an ablati"._ 

absolute) 
3. 	 Castro. muniunfl,r. (change to the ge-rundive denoting nec('~sit.'i 
4. 	 Viri laMranles:, gladium invenerunt. (change to tne future) 
5. 	Omnes loquI C14pi!mt. ll'ubstitute c!'pidi Simi and rile ge1'l1nd) 
6. 	 Hostes sequimm uJaggudiiimur. (substitute cat4;.'~ii and the gerund) 
7. 	('iim rex dilca.t: vincemus. (ehange to an ablative absolute) 
8. 	Agrlab sociis l'iistdbuntur. (change to the gerundive denoting obiignti, 1\ ; 

9. 	Caesar proces,nZru.8 [{{imam reYertere con~t.ituit. (change to the " 
10. Progre~sl sunt t.t wht"s panirenl. (subiltitute graHd and the gerundil.'~l 



1. Two cohorts must be sent. 

'2. Our army must defend the city. 


Z. We must flee. 

4, Vou ought to trust me,. my friend. 

[). He thinks that the women should be left at home. 

6. The soldiers must not go far from camp. 
1. Alarger supp!y of food should. 00 sen t. 
8. I know what river we must cross. 
9. Those trees will have to be moved 

10. We oUght to resist t.~e Germans. 
11. You must not come nearer, Anna. 
12. Those boys had to .run home. 
13. We must approach the enemy's camp carefuUy. 

14. Caesar had to choose a new route. 
15. Our allie5 must be trusted. 
16. These girls have to read many books. 
17. We must noi: delay longer. 
18. Men who lack money should not be despised. 
19. We must not complain. 
ZO. The tenth legion mllst be praised. 
21. They will have to cross without boats. 

22. Ambassadors ought not to be harmed. 
23. Then she said that she must depart. 
24. The enemy must be given no time to move camp. 
25. We must take away all hope of returning home. 
26. American soldiers have often had to fight with Germans. 
27 Because of this he had to leave town. 
28. The wretched captives must be spared. 

29. Many men will have to die in this battle. 
30. Don't you understand why the booty must be returned? 
31. We must trust our friends. 
32. Caesar had to put Brutus in command of the cavalry. 
33. You must urge him not to lose the hope of finding his daughter. 
34. Water must be carried to the wounded men. 



L For the sake of fleeing. 
2. By crossing the river. 
3. Weapons useful for fighting. 
4. In order to collect ihe baggage. 
5. By trusting him, 
6. The art of selfdefense 
1. He wished to leam about repalring ships.. 
8. They had not yet made an end of talking. 
9. LarQe borses are suitable for canying heavy burdens. 

10. You will accomplish nothing by resisting them. 
11. A few days were enough for building towers. 
12. They were not given the opportunity of recovering {theirtweal 
13. Withstandingtbeir attacks was most difficult. 

14.. By kilUng an the enemy we sban destroy the fear of a new war. 

lS. He bad come tor the purpose of harming the king. 

16. Girls. have you a plan of training yourselves? 
17. We put; aside the hope ot staying in the country that summer. 

18. By advancing quickly to the river our legion alarmed the anem: 
19. He wrote s. book about sailing. 
20. This place is not suitable for finding animals. 
21. Mother was desirous of sa.ving herself. 
22. She adopted the plan of returning home. 
23. They had no reason for delaying longer. 
24. Talking is easy, but. we cannot lessen the danger bytaIking. 
25. We prepared everything which had to do with attacking a tow. 
26. He bad no hope of defeating that nation. 
27. His men are very skilled in building towers. 
2S. The ships: are ready for sailing. 
29. He has the chance to spend the winter in Atherul. 
30. Collecting swords pleased him greatly. 
31. He carried a large supply of money with him CO? the purpose of buy-

Llig W.Jle. 

32. We can help othem by obeying the laws. 
33. Everything was done to please the soldiem. 
34. Friends, I am saying this tor the sake ot encouraging you. 

35. Have you seen the book which he wrote about the art otloving? 
36. Time was not given for throwing javelins. 


